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წარმოაჩინა	 ბერწი	 მიწა,	 რომელსაც	 ნაყოფიერების	 საწინდარი,	
ღვთაებრივი	 საწყისი,	 დაუკარგავს.	 ამგვარად,	 სიმბოლურად,	 თა-
ნადროული	ევროპის	სულიერი	კრიზისის	სურათიც	დახატა.
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Jose	Saramago’s	„Blindness“	as	a	Prediction	of		Future

Summary

Jose	Saramago’s	“Blindness”	as	a	prediction	of	future
1.	 Jose	Saramago	is	the	first	Portuguese	Nobel	prize	winner.	Liter-

ary	criticism	widely	commented	to	above	mentioned	fact	under	that	the	
writer	was	also	mentioned	as	a	great	sailor	Magellan,	who	was	named	as	
“Magellan	of	world	literature”.	Novel	“Blindness”	was	published	in	1995	.		
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2.	 This	blindness	being	not	only	physical	but	spiritual	one,	enables	
writer	to	unequivocally	generalize	that	“world	is	full	of	alive	blind	peo-
ple”.	We	read	one	important	message:		“let’s	us	not	to	be	alike	people	with	
a	good	eyesight,	who	do	not	see	anything!”.

 
Key	words:	commented,		spiritual,		message.

ნონა	კუპრეიშვილი
საქართველო,	თბილისი
შოთა	რუსთაველის	სახელობის	
ქართული	ლიტერატურის	ინსტიტუტი

ჟოზე	სარამაგუს	„სიბრმავე“,	
როგორც	მომავლის	წინასწარმეტყველება

ჟოზე	 სარამაგუ	 პირველი	 პორტუგალიელი	 ნობელიანტი	 მწე-
რალია	 (ეს	 ჯილდო	 მან	 1998	 წელს	რომან	 „იესოს	 სახარებისთვის“	
მიიღო).	 აღნიშნულ	ფაქტს	ფართოდ	 გამოეხმაურა	ლიტერატურუ-
ლი	 კრიტიკა,	 	 რომელმაც	 	 სარამაგუ	 დიდი	 მეზღვაურების	 გვერ-
დით		დააყენა		და		მას	„მსოფლიო	ლიტერატურის		მაგელანი“		უწო-
და.	 რომანი	 ,,სიბრმავე“	 1995	 წელს	 გამოქვეყნდა	 და	 არც	 ისე	
ახალგაზრდა	 ავტორს,	 რომელმაც	 რეზონანსულად	 წერა	 მხოლოდ	
58	 წლის	 ასაკში	 დაიწყო,	 ასევე	 სერიოზული	 წარმატება	 მოუტანა.	
(მოგვიანებით,	 2004	 წელს,	 დაიწერა	 რომანი	 „თვალის	 ახელა“,	
რომელიც	 „სიბრმავის“	 ერთგვარი	 გაგრძელებაა	 და	 სამყაროს	
მოდელს	 განსხვავებული	 ექსტრემალური	 სიტუაციის	 ჭრილში	
წარმოგვიდგენს).

„სიბრმავის“	 შინაარსი,	 მართლაც,	 ფსიქოლოგიური	 ტრავმის	
ზღვარზეა.	 ესაა	 შოკისმომგვრელი	 ისტორია	 მოულოდნელად	 და	
სრულიად	 უმიზეზოდ	 დაბრმავებული	 უცნობი	 ქალაქის	 მოსახ-
ლეობის	 შესახებ,	 რომელიც	 მათი	 ადამიანობის	 სერიოზულ	 გა-
მოცდად	იქცევა.	 „ეს	 არ	 იყო	 არც	 აგნოზია,	 არც	 ამავროზი,	რადგან	
პაციენტი	ხედავდა	არა	უკუნ	სიბნელეს,	არამედ	ერთფეროვან	სქელ	
თეთრ			მასას,		თითქოს		რძის		ზღვაში		თვალგახელილმა		ჩაყვინ-
თა“		–		ასე		აღწერს		სარამაგუ			„თეთრ			ეპიდემიად“			წოდებულ		სენს,	
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რომლის	 ხანმოკლე	 ბატონობაში	 ზებუნებრივი	 ძალის	 ირონია	
იგრძნობა.

გასათვალისწინებელია	სარამაგუს	შესახებ	გამოთქმული	მოსაზ-
რება,	 რომ	 იგი	 თავის	 რომანებში	 თამაშობს	 სამყაროს	 შექმნას	 თუ	
გარდაქმნას.	 მართლაც,	 რეალობა	 მისთვის	 ის	 კონსტრუქციაა,	 სა-
იდანაც	იგი	იღებს,	უფრო	„გამოაძრობს“	რომელიმე	მნიშვნელოვან	
დეტალს	 (მაგ.	 მხედველობას,	 სიკვდილს)	 ან	 ამსხვრევს	 მის	 რო-
მელიმე	 მუხლს	 (მაგ.	 როგორც	 ეს	 ხდება	 ,,ქვის	 ტივში“)	 ან	 სულაც	
ხელახლა	იწყებს	სახარების	გადაწერას	(„იესოს	სახარება“).	რომანში	
„სიბრმავე“	სწორედ	ამგვარ	ქმედებასთან	გვაქვს	საქმე.	რეალობიდან	
ამოღებულია	მხედველობა.	 „ეპიდემია	წააგავს	ცისკენ	ატყორცნილ	
ისარს,	რომელიც	უმაღლეს	წერტილს	რომ	მიაღწევს,	ზენიტში	და-
ეკიდება	და	დაბლა	დაეშვება“	–	ვკითხულობთ	ტექსტში.	მართლაც,	
გარემო		მოიცვა		ეპიდემიამ,		ადამიანები		ყოველგვარი		მიზეზის		გა-
რეშე	 ბრმავდებიან.	 შეშინებული	 ხელისუფლება	 კი	 ცდილობს	 გა-
მოკეტოს	 ისინი	 ე.წ.	 „საკარანტინო	 ზონებში“.	 ერთი	 შეხედვით,	
ჩვენ	 წინაშე	 თითქოს	 მორიგი	 ფანტასტიკური	 სიუჟეტია,	 თუმცა	
სარამაგუ		მას		მრავალშრიან	უმნიშვნლოვანეს	იგავად	აქცევს.	სრულ	
იზოლაციაში			მოქცეული			ბრმები			საზოგადოების			განვითარების
მთელ	 გზას	 გადიან.	 მწერალი,	 ფაქტობრივად	 აუქმებს	 ყველა	 სო-
ციალურ	ინსტიტუტს,	 აქტორები	 იხსნიან	 ნიღბებს	 (საზოგადოება-
ში,	 სადაც	 სახეს	 ვერ	 ხედავ,	 ფარისევლობა	 ისედაც	 აზრს	 კარგავს)	
და	 ადვილად	 უბრუნდებიან	 პირველყოფილებას,	 ველურობას.	
„პირველყოფილთა	 ურდოდ	 ვიქეცით,	 თქვა	 შავსახვევიანმა	 მო-
ხუცმა,	 ოღონდ	 იმ	 განსხვავებით,	 რომ	 ველური	 ბუნების	 უკიდე-
განო	ველებზე	მოთარეშე	ათობით	ათასი	ქალი	და	მამაკაცი	კი	არა,	
მილიარდები	 ვართ	 ამ	 გამოფიტულ	 და	 გავერანებულ	 სამყარო-
ში“.	 აქ	 არაფერია	 საკუთარი	თავის	 შებრალებისა	 და	 სხვებისადმი	
ზიზღის	 გარდა.	 თუმცა	 საბოლოოდ,	 გადასარჩენად	 ბრმები	 მაინც	
იძულებულნი	 არიან	 თავიანთი	 პრინციპების	 რეფორმულირე-
ბით,	აზრს	მოკლებული	მთავარი	სიტყვების	ხელახლა	გააზრებით	
დაიბრუნონ	თავისუფლება.	

შეიძლება	 ითქვას,	 რომ	 „სიბრმავის“	 ავტორი	 ქმნის	 პოსტაპო-
კალიფსურ	 ტექსტს.	 აშკარაა,	 იგი	 თანამედროვე	 საზოგადოების	
შესახებ	 მაღალი	 აზრის	 არ	 არის.	 ამიტომაც	 „სიბრმავის“	 სახით,	
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წარმოდგენილია		სოციალური		ანტიუტოპიური		რომანიც,		რომელ-
შიც	 არაერთ	 სხვა	 მნიშვნელოვან	 პრობლემასთან	 ერთად	 მომხმა-
რებლური	 საზოგადოების	 სიმყიფე	 და	 ეფემერულობა	 ჩანს.	 შემ-
ზარავი,		თითქმის				ნატურალისტური			დეტალიზაციის				კვალდა-
კვალ,		რომელიც		მოვლენათა		ერთგვარ		ქრონოლოგიურ		რიგს		მიჰ-
ყვება,	 „სიბრმავეში“	 მნიშვნელოვანი	 გარდატეხა	 ხდება	 და	 ჩვენ	
წინაშე	ფილოსოფიური	რომანის,	 რომან-იგავის	 სილუეტები	 იკვე-
თება.	იესოს	სიტყვები:	 ,,ბრმები	ხართ	და	ბრმათა	წინამძღოლნი,...	
უყურებენ,	 მაგრამ	 ვერ	 ხედავენ,	 ესმით,	 მაგრამ	 ვერ	 იგებენ“...	 –	
მწერლის	 მხატვრული	 ამოცანის	 გასაღებია.	 ესაა	 სწორედ	 ადამი-
ანური	ცხოვრების	მუდმივი	მოუწყობლობის,	სამყაროს	ერთ	წრეზე	
ტრიალის,	 მთავარისა	 და	 მეორეხარისხოვანის	 მუდმივი	 აღრევის	
მიზეზი.	სიბრმავის	პარაბოლა,	რომელიც	რომანში	თანდათან	სულ	
უფრო	ღრმა	აზრს	იძენს,	იმთავითვეა	 	გახსნილი		და	 	ბრმების	შე-
სახებ	 ბიბლიურ	 იგავთან	 ერთად	 პიტერ	 ბრეიგელი	 –	 უფროსის	
ცნობილ	ტილოს	„ბრმებსაც“	(1568	წ.)	უკავშირდება:	„უსინათლოთა	
ოჯახები	 გახდებიან	 იმ	 ცნობილი	 სურათის	 ცოცხალი	რეპროდუქ-
ცია,	 რომლებზეც	 ბრმები	 ერთად	 მიდიან,	 ერთად	 იჩეხებიან	 და	
ერთად	იხოცებიან“	–	მიგვანიშნებს	ავტორი.

ეს	 სიბნელე,	 რომელიც	 არა	 მარტო	 ფიზიკური,	 არამედ	 სული-
ერიცაა,	 ცხადია,	 არაორაზროვანი	 განზოგადების	 შესაძლებლობას	
იძლევა	 –	 „სამყარო	 სავსეა	 ცოცხალი	 უსინათლოებით“	 –	 და	 ესაა	
ჩვენი	უმთავრესი	ნაკლოვანების	აღიარება.	ბრმებიც	იმიტომ	ვართ,	
რომ	 მკვდრები	 ვართ	 ან	 ...	 მკვდრები	 იმიტომ	 ვართ,	 რომ	 ბრმები	
ვართ“	 –	 აცხადებს	 შავსათვალიანი	 ქალიშვილი	 საავადმყოფოში	
კარანტინის	დროს	მიღებული	სასტიკი	გამოცდილების	შემდეგ.	მას	
სიბრმავემ		ერთობ		პიკანტურ		პოზაში		მოუსწრო,		სასტუმროში		მო-
რიგ	კლიენტთან	ყოფნის	დროს.	გამოდის,	რომ	მართებულია	დასკ-
ვნა,	 რომელსაც	 კიდევ	 ერთი	 პერსონაჟი	 გვთავაზობს:	 „აუცილე-
ბელია	დაბრმავდე,	რათა	 შეძლო	საგნებისა	და	 მოვლენების	 არსში	
ჩახედვა“,...	 „მხოლოდ	 უსინათლოთა	 სამყაროშია	 შესაძლებელი	
ყველაფერი	ისე	წარმოჩინდეს,	როგორც	ეს	სინამდვილეშია“.	

რომანის	 მთავარი	 მეტაფორა,	 ცხადია,	 სიბრმავეა.	 იმის	 კვალ-
დაკვალ,	თუ	როგორ	მჟღავნდება	 ავტორის	მსოფლაღქმა	და	ცხოვ-
რების	 ფილოსოფია,	 სიბრმავეც	 განზოგადდება	 და	 ალეგორიულ	



301

ხასიათს	 იძენს.	 მიუხედავად	 იმისა,	 რომ	 სიუჟეტური	 ხაზი	 ადა-
მიანად	 დარჩენისა	 და	 პიროვნული	 ,,გაარარავების“	 მიჯნაზე	 გა-
დის,	 	 სარამაგუ	 	 ახერხებს	 მკითხველის	 ინტერესის	 ბალანსირებას	
და	 გარკვეული	 კონდიციამდე	 მისი	 მიყვანის	 შემდეგ	 მოულოდ-
ნელი	ფინალის	შეთავაზებას.	

გავიხსენოთ,	 სამყაროს	 მიმართ	 რომანში	 არაერთხელ	 გამოყე-
ნებული	 ისეთი	 ეპითეტები,	 როგორიცაა	 „გამოფიტული“,	 „გავერა-
ნებული“,	 „ბრმა“.	 და	 მაინც,	 ავტორის	 ნებით,	 გვირაბის	 ბოლოს	
სინათლის	 სხივი	 ჩნდება.	 ესაა	რომანის	 პირველი	სტრიქონებიდან	
მკითხველის	 თვალთახედვის	 არეში	 მოხვედრილი	 პერსონაჟი,	
თვალის	 ექიმის	 ცოლი,	 რომლის	 სახით	 თავდაპირველად	 სუს-
ტი,	 შემდეგ	 კი	 ექსტრემალურ	 სიტუაციასთან	 გამკლავების	 სურ-
ვილით	 სულ	 უფრო	 მოტივირებული	 პიროვნება	 იჭრება.	 ეს	
იმედის	 სიმბოლურ-ალეგორიული	 სახეა,	 რომელიც	 რომანის	
მკითხველისთვის	 თითქმის	 ერთადერთ	 ზნეობრივ	 საყრდენად	
და	 მეტ-ნაკლებად	 ბედნიერი	 ფინალის	 წინაპირობად	 იქცევა.	
ბრმებს	 შორის	 შეხიზნულმა	 თვალხილულმა	 ახალგაზრდა	 ქალმა,	
თვალის	 ექიმის	 ცოლმა,	 რომელმაც	 სიბრმავე	 დაიბრალა,	 რათა	
ქმარი	 განსაცდელში	 არ	 მიეტოვებინა	 და	 ამასობაში	 გარშემომ-
ყოფთა	დეგრადაციის,	დაცემის	 სულის	 შემძვრელი	 სურათი	 იხილა,	
მაინც	 შეძლო	 ადამიანური	 სახის	 შენარჩუნება	 (დამოკიდებულება	
ქმართან,	 ელამ	 ბიჭუნასთან,	 მერყევი	 მორალის	 მქონე	 შავსათვა-
ლიან			ქალიშვილთან,		მოძალადეებთან,		რომელთაგან			ერთ-ერთს	
იგი	 სათანადოდ	 უმკლავდება,	 ბრმების	 გადარჩენილი	 ჯგუფის	
საკუთარ	 ბინაში	 შეხიზვნა,	 ამავე	 ჯგუფის	 სამ	 წევრთან,	 მისი	 თა-
ნატოლ	 ქალებთან	 აივანზე	 ბანაობის	 ეპიზოდში	 სიცოცხლის	
სიხარულის	 სრულად	 გაზიარება	 და	 სხვ.).	 ცხადია,	 ის	 არა	 წმინ-
დანი,	 არამედ	ერთგვარი	 „super	 ego“-ა,	 ანუ	ის,	 ვისაც	შეუძლია	ნე-
ბაყოფლობით	 შესწიროს	 თავისი	 პიროვნული	 ინტერესები	 სხვის	
გადარჩენას.	 ბუნებრივია,	 ამიტომაც	 მწერლისთვის	 გამორჩეულ	
პერსონაჟად	 იქცევა,	 რაც	 მასთან	 დაკავშირებულ	 ერთ	 ასოციაცი-
ურად	 წარმოქმნილ	 სახე-სიმბოლოშიც	 იგრძნობა.	 მას	 შემდეგ,	რაც	
რამდენიმე	 ადამიანს	 ცეცხლმოკიდებული	 საავადმყოფოსა	 და	 იქ	
შექმნილი	 ქაოსიდან	 გამოიყვანს,	 მშვიდობიანად	 გამოატარებს	
დემორალიზებული	 და	 ჯოჯოხეთად	 ქცეული	 ქალაქის	 ქუჩებში	
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და	 საკუთარ	 სახლში	დააბინავებს,	 ექიმის	 ცოლი	 ნამდვილი	 პრო-
ვაიდერივით	 დიდი	 საფრთხეების	 გადალახვის	 შემდეგ	 სურსა-
თით	 დატვირთული	 ბრუნდება.	 მას	 ტანსაცმელი	 შემოხევია	 და	
ცალი	მკერდი	მოშიშვლებული	აქვს.	სწორედ	აქ	ჩნდება	ერთგვარი	
ალუზია	 თავისუფლების	 სიმბოლოდ	 ქცეული	 ქალის	 სახესთან	
დელაკრუას	 ცნობილი	 ტილოდან	 ,,თავისუფლება	 ბარიკადებზე“.	
თუმცა	რომანში	აღწერილი	სიტუაცია	თავისი	სიმძიმით,	მწერლის	
აზრით,	 დელაკრუას	 მხატვრულ	 ჩანაფიქრთან	 სრულ	 იდენტო-
ბამდე,	 ცხადია,	 ვერ	 ადის,	 არამედ	 შესაძლოა	 მისი	 ირონიული	
გააზრებაც	 	 კი	 იყოს:	 „ქუჩაში	რომ	 გააღწია,	 კოკისპირულად	 წვიმ-
და...	 ძლივს	 სუნთქავდა,	 მუხლები	 ეკეცებოდა.	 სანამ	 სუპერმარ-
კეტი	გამოიარა,	ტანსაცმლის	ნარჩენებიც	შემოეძარცვა,	ძლივს	რომ	
უფარავდა	 სხეულს	 წელს	 ზემოთ,	 და	 ახლა	 მკერდმოშიშვლებუ-
ლი	 მოდიოდა,	 მკერდი	 ციური	 ნამივით	 უბრწყინავდა.	 ჰო,	 ჰო,	
ეს	 სიტყვა	 აქ	 სწორედაც	 რომ	 მართებულია,	 თუმცა	 ბარიკადებზე	
აღმართულ	 ფიგურასთან	 ანალოგია	 მთლად	 ზუსტი	 არ	 იქნება,	
რადგან	 მძიმე,	 საჭმლით	 სავსე	 პარკები,	 მადლობა	 ღმერთს,	 არ	
აძლევდა	 საშუალებას	 ხელები	 ზევით	 აღემართა,	 თითქოს	 დრო-
შა	 უჭირავსო...	 გამაბრუებელ	 სურნელს	 ძაღლებიც	 გრძნობდნენ...	
ასე	 რომ,	 ექიმის	 ცოლს	 უკვე	 უპატრონოდ	 დარჩენილი	 ძაღლების	
მთელი	ხროვა	მისდევდა...“.	ეს	უკვე	სხვა	განზომილებაა,	სხვა	დრო	
და	 ხედვაა,	 სადაც	თავისუფლებისთვის	 ბრძოლის	 პათოსმა	დიდი	
სახეცვლილება	 განიცადა.	 ამიტომაც	 ათქმევინებს	 ექიმის	 ცოლს	
მწერალი:	„დედოფალი	კი	არ	ვარ,	მხოლოდ	ის	ვარ,	ვინც	იმისთვის	
გაჩნდა,	 	 რომ	 	 ენახა	 ყოფიერების	 მთელი	 საშინელება“.	 საგულის-
ხმოა	 ისიც,	 რომ	 ესოდენ	 სერიოზული	 მხატვრული	 ამოცანისა	 და	
რომანში	დასმული	საყოველთაო	პრობლების	გადასაწყვეტად	მწე-
რალი	 გზადაგზა	 რამდენიმე	 პერსონაჯს	 გამოკვეთს,	 თუმცა	 ყვე-
ლა	მათგანი	ნომინალურობის	ფარგლებში	რჩება,	რადგან	არც	ერთ	
სახელიც	კი	არა	აქვს.

სავსებით	 ლოგიკურია,	 რომ	 სწორედ	 ექიმის	 ცოლს	 დაეკისრა	
მკითხველისთვის	 ორი	 მნიშვნელოვანი	 გზავნილის	 გახმოვანება:	
„არ	დაუშვათ,	რომ	საკუთარი	თავი	დაკარგოთ!“	და	 ,,ნუ	ვიქნებით	
თვალხილულები,	 რომლებიც	 ვერაფერს	 ხედავენ!“,	 რაც	 რომანის	
მთავარი	სათქმელიცაა.	თუმცა	სარამაგუ	იმედიანობას	საფუძველს	
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იქვე	 აცლის	 და	 ამას	 კვლავ	 ექიმის	 ცოლის	 საშუალებით	 აკეთებს:	
„ვისაც	 ჯერ	 კიდევ	 სული	 უდგას,	 უნდა	 გაცოცხლდეს	 საკუთარ	
თავში,	 თუმცა	 ამას	 არავინ	 აკეთებს“.	 ასეთ	 ვითარებაში	 რას	 უნდა	
მოეჭიდოს	ხელოვანი,	რით	უნდა	ამოავსოს	სულიერი	სიცარიელე,	
რით	 უნდა	 ებრძოლოს	 საკუთარ	 სიზანტესა	 და	 ზერელობას.	 აღ-
ნიშნულ	თემასთან	 დაკავშირებულ	 პათოსს	 ანელებს	 კიდევ	 ერთი	
დაბრმავებული	 პერსონაჟის,	 სხვის	 ბინაში	 შეჭრილი,	 პროფესიით	
მწერლის	 სახე,	 რომელიც	 შესაძლოა	 თავად	 სარამაგუს	 „ალტერ	
ეგოდაც“	კი	მივიჩნიოთ:	,,გრძნობები	გვაქვს	იმაზე	ნაკლები,	ვიდრე	
საჭიროა.	 და	 რაც	 გვაქვს,	 იმის	 გამომხატველ	 სიტყვებსაც	 ვერ	
ვპოულობთ.	ამიტომაც	ვკარგავთ	მათ“.	

და	 სად	 არის	 ამ	 დროს	 ღმერთი?	 ნუთუ	 იგი	 ვერ	 ხედავს	 ამ	
ამოყირავებულ	 რეალობას,	 ცხოვრების	 შემზარავ	 ტრაგიზმს,	 უკი-
დურესობათა	ბოროტ	ზეიმს,	როგორც	ასეთ	დროს	იტყვიან,	„ბოლო	
ჟამის	 მოახლოებას“?	 სარამაგუ	 პასუხს	 ამ	 კითხვაზეც	 იძლევა,	
მხოლოდ	 არა	 პირდაპირ,	 არამედ	 მინიშნებით.	 გავიხსენოთ	 ეკ-
ლესიის	 ეპიზოდი,	 რომელშიც	 მკითხველის	 ყურადღებას	 წმინ-
დანთა	თვალახვეული	ხატები	იპყრობენ.	ეს	კი	სხვა	არაფერია,	თუ	
არა	 ღმერთის	 გულგრილობის	 ილუსტრაცია.	 მწერალს	 არა	 აქვს	
ცალსახა	 პასუხები,	 რადგან	 ღმერთისადმი	 მინდობლობაც	და	უღ-
მერთობაც	 ჩვენ	თვალწინ,	 ახლა	და	 აქ,	დიდ	გამოცდას	 გადის.	და	
საერთოდ,	 რწმენისა	 და	 მინდობის	 საკითხი	 არც	 ისე	 მარტივია,	
როგორც	ეს	ერთი	შეხედვით	ჩანს:	 „როგორც	მოგეხსენებათ,	ყველა	
ბერი	როდია,	ვისაც	ანაფორა	აცვია“.	სარამაგუს	მკითხველები	ხში-
რად	 მიუთითებენ	 მწერლის	 სტილის	 სირთულეზე.	 მათი	 აზრით,	
ვრცელი	 წინადადებები,	 რომლებშიც	 გაერთიანებულია	 თხრობა	
და	 დიალოგები,	 სასვენი	 ნიშნების	 უქონლობა	 ქმნის	 გარკვეულ	
ბარიერს,	რომლის	 გადალახვა	 ყველას	როდი	 შეუძლია.	 მართლაც,	
სარამაგუს	 ტექსტები	 ადვილად	 დასაძლევი	 არ	 არის,	 პირველ	
ყოვლისა,	 იმიტომ,	 რომ	 იგი	 მკითხველს	 კი	 არ	 ართობს,	 არამედ	
იხმობს	თანამოაზრეობისა	და	თანაშემოქმედებისკენ.	 მისი	თხრო-
ბის	დინამიკაში	 კი	 ისე	 იძირები,	რომ	 სტილური	თავისებურებანი	
გზადაგზა	 შეუმჩნეველი	 ხდება.	 კითხვისას	 ერთგვარი	 მსგავსება	
ჩნდება	ფოლკნერის	 წერის	 მანერასა	და	 ინტონაციასთან,	თემატუ-
რად	კი	–	ალბერ	კამიუს	„შავ	ჭირსა“	და	ჯონ	უინდემის	„ტრიფიდე-
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ბის	 დღესთან“	 ან	 თუნდაც	 ჰოლდინგის	 „ბუზების	 მბრძანებელ-
თან“,		თუმცა	ეს	მსგავსებები		სიღრმისეული		ხასიათის		არ		არის		და	
ალუზიების			დონეზე		რჩება.		ეჭვს			გარეშეა,		რომ		სარამაგუ			ახერ-
ხებს	 შექმნას	 საკუთარი	 ყველასგან	 გამორჩეული	 მხატვრული	
სამყარო,	 რომელიც	 ყურადღებას	 იპყრობს	 არა	 რთული	 სიუჟეტე-
ბით	 ან	 გმირთა	 არაჩვეულებრივი	 თავგადასავლებით,	 არამედ	
გლობალური	 პრობლემების	 მხოლოდ	მისთვის	დამახასიათებელი	
ხედვით.	 ამ	 ხედვას	 კი	 ბევრი	 რამ	 აკავშირებს	 ლიტერატურის	
ისტორიაში	 	 ე.წ.	 „განგაშის	 რომანების“	 სახელით	 ცნობილ	 ტექს-
ტებთან,	 რომელთა	 უპირველესი	 მიზანი	 კაცობრიობისთვის	 სი-
ნათლით				სავსე			პერსპექტივის			გაჩენაა		და		არა		მისი			სიბნელეში	
გადაჩეხვა.	

Kakhaber	Loria	
Georgia,	Tbilisi	
Ivane	Javakhishvili	Tbilisi	State	University

Rezo	Cheishvili’s	„A	Tailed	Star	(Political	Decameron)“:	
Genre,	Ideological-thematic	and	Artistic	Aspects

Summary

„A	Tailed	 star	 (Political	Decameron)“	 is	 a	 novel	 by	 the	 outstanding	
master	of	modern	Georgian	prose	Rezo	Cheishvili,	written	in	1991-1999.	
This	 remarkable	 book	 by	 clearly	 echoes	 the	 classic	 „Decameron“	 both	
compositionally	and	semantically:	On	the	one	hand,	it	is	undoubtedly	a	
novel,	which	has	a	unifying	compositional	framework,	and	on	the	other	
hand,	 it	 is	also	a	collection	of	highly	diverse	and	more	or	 less	 indepen-
dent	stories,	novellas	or	narratives.	Special	mention	should	be	made	of	the	
emphasized	scabrous	character	of	the	many	such	autonomous	fragments	
included	in	the	work,	as	well	as	of	the	whole	novel	in	general.	At	the	same	
time,	as	it	can	be	seen	from	the	novel’s	subheading,	the	political	determi-
nant	plays	a	distinctly	important	role	in	the	work.	

Key	words:	Soviet	regime;	Decameron;	Modern	Georgian	literature.
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